
Sefer Devarim– the most misunderstood book in the Bible /Class # 5 

For Torah in Motion – by Menachem Leibtag 

Breaking the Tablets in Sefer Devarim  & an amazing Rashbam  . 

 

I. Intro  

In last week’s shiur, we discussed how & why the overall 

structure of the main speech relates to the Ten Commandments.  

In today’s shiur we begin with a quick overview of  chapters 6->11 - 
the “mitzvah” section  of the main speech – and then focus on the story 
of Moshe breaking the “luchot” in chapter 9– as today is 17th of Tamuz 

 
II. How to identify what part of the main speech is ‘old’ or ‘new’ 

 A. Note how chapters 6 & 7 – talking to first generation 

  Note reference to ‘testing God’ at “maassa” 

 B. Note change in 8:1-2 

 C. Note how chapter 9 reviews all forty years of rebellion! 

 D. Note how chapter 10 & 11 return to first generation 

 

III. The story of the Gold Calf in chapter 9 

 A.  The overall context – a ‘stiff necked nation’ 

  Gold calf, one of many examples 

 B.  Note how topic return at end of the chapter 

  Try to explain why 

 

  



 

IV.  The story of the Golden Calf – in its context 

THE PSUKIM in PARSHAT EKEV  chapter 9 thru 10 



דֵן לָ  ט,א רָאֵל אַתָה עבֵֹר הַיּוֹם אֶת הַיַּרְׁ מַע יִשְׁ דלִֹים וַעֲצֻמִים  שְׁ באֹ לָרֶשֶת גּוֹיִם גְּׁ

צֻרתֹ בַשָמָיִם:   דלֹֹת וּבְׁ נֵי עֲנָקִים: ט,במִמֶךָ עָרִים גְּׁ אֲשֶר אַתָה     עַם גָּדוֹל וָרָם בְׁ

נֵי עֲנָק:   נֵי בְׁ יַצֵב לִפְׁ תָ מִי יִתְׁ אַתָה שָמַעְׁ תָ וְׁ תָ הַיּוֹם   ט,גיָדַעְׁ יָדַעְׁ הוָה  וְׁ אֱלֹהֶיךָ  כִי יְׁ

הוּא לָה  אֹכְׁ אֵש  פָנֶיךָ  לְׁ הָעֹבֵר  תָם    הוּא  הוֹרַשְׁ וְׁ פָנֶיךָ  לְׁ נִיעֵם  יַכְׁ הוּא  וְׁ מִידֵם  יַשְׁ

לָךְ הוָה  יְׁ דִבֶר  כַאֲשֶר  מַהֵר  תָם  הַאֲבַדְׁ ךָ    ד ט, :  וְׁ בָבְׁ בִלְׁ תאֹמַר  אַל 

קָתִי  צִדְׁ בְׁ לֵאמֹר  פָנֶיךָ  מִלְׁ אֹתָם  אֱלֹהֶיךָ  הוָה  יְׁ בַהֲדףֹ 

הַזאֹת:הֱבִ  הָאָרֶץ  אֶת  לָרֶשֶת  הוָה  יְׁ עַת     יאַנִי  רִשְׁ וּבְׁ

הוָה מוֹרִישָם מִפָנֶיךָ:   הַגּוֹיִם הָאֵלֶה יְׁ

בָא    ה ט,   אַתָה  ךָ  בָבְׁ לְׁ ישֶֹר  וּבְׁ ךָ  קָתְׁ צִדְׁ בְׁ לאֹ 

צָם הוָה     :לָרֶשֶת אֶת אַרְׁ עַת הַגּוֹיִם הָאֵלֶה יְׁ רִשְׁ כִי בְׁ

מִפָנֶיךָ   הַדָבָר  אֱלֹהֶיךָ מוֹרִישָם  הָקִים אֶת  מַעַן  וּלְׁ

חָק   יִצְׁ רָהָם לְׁ אַבְׁ הוָה לַאֲבתֶֹיךָ לְׁ בַע יְׁ אֲשֶר נִשְׁ

יַעֲקבֹ:   וּלְׁ

  



תָ   ט,ו יָדַעְׁ ךָוְׁ קָתְׁ צִדְׁ בְׁ לאֹ  הַזאֹת   כִי  הַטּוֹבָה  הָאָרֶץ  אֶת  ךָ  לְׁ נֹתֵן  אֱלֹהֶיךָ  הוָה  יְׁ

תָהּ: רִשְׁ שֵה ערֶֹף אָתָהכִי     לְׁ תָ אֶת   ט,ז :  עַם קְׁ צַפְׁ כַח אֵת אֲשֶר הִקְׁ כרֹ אַל תִשְׁ זְׁ

בָר: הוָה אֱלֹהֶיךָ בַמִדְׁ הוָה   יְׁ רִים הֱיִיתֶם עִם יְׁ מִן הַיּוֹם אֲשֶר    : מַמְׁ לְׁ

רַיִם עַד באֲֹכֶם עַד הַמָקוֹם הַזֶהיָצָאתָ   מֵאֶרֶץ מִצְׁ
כֶם:   ט,ח   מִיד אֶתְׁ הַשְׁ הוָה בָכֶם לְׁ אַנַף יְׁ הוָה וַיִּתְׁ תֶם אֶת יְׁ צַפְׁ חֹרֵב הִקְׁ בַעֲלֹתִי   ט,ט וּבְׁ

בָהָר   וָאֵשֵב  עִמָכֶם  הוָה  יְׁ כָרַת  אֲשֶר  רִית  הַבְׁ לוּחֹת  הָאֲבָנִים  לוּחֹת  לָקַחַת  הָהָרָה 

תִי וּמַיִם לאֹ שָתִיתִי:   לָה לֶחֶם לאֹ אָכַלְׁ בָעִים לַיְׁ אַרְׁ בָעִים יוֹם וְׁ הוָה אֵלַי   ט,י אַרְׁ וַיִּתֵן יְׁ

תֻבִים נֵי לוּחֹת הָאֲבָנִים כְׁ בָרִים אֲשֶר דִבֶר    אֶת שְׁ כָל הַדְׁ בַע אֱלֹהִים וַעֲלֵיהֶם כְׁ אֶצְׁ בְׁ

יוֹם הַקָהָל:   הוָה עִמָכֶם בָהָר מִתוֹךְ הָאֵש בְׁ בָעִים   ט,יא יְׁ אַרְׁ בָעִים יוֹם וְׁ הִי מִקֵץ אַרְׁ וַיְׁ

רִית:   נֵי לֻחֹת הָאֲבָנִים לֻחוֹת הַבְׁ הוָה אֵלַי אֶת שְׁ לָה נָתַן יְׁ ֹ  ט,יב לָיְׁ הוָה אֵלַי  וַיּ אמֶר יְׁ

רָיִם:  ךָ אֲשֶר הוֹצֵאתָ מִמִצְׁ סָרוּ מַהֵר מִן הַדֶרֶךְ אֲשֶר     קוּם רֵד מַהֵר מִזֶה כִי שִחֵת עַמְׁ

הוָה אֵלַי לֵאמֹר: ט,יג צִוִּיתִם עָשוּ לָהֶם מַסֵכָה:   הִנֵה     וַיּאֹמֶר יְׁ רָאִיתִי אֶת הָעָם הַזֶה וְׁ

שֵה ערֶֹף הוּא:   מָם מִתַחַת הַשָמָיִם   יד ט, עַם קְׁ חֶה אֶת שְׁ אֶמְׁ מִידֵם וְׁ אַשְׁ הֶרֶף מִמֶנִי וְׁ

מִמֶנוּ:   וָרָב  עָצוּם  גוֹי  לְׁ ךָ  אֶעֱשֶה אוֹתְׁ בָאֵש   ט,טו וְׁ הָהָר בעֵֹר  וְׁ הָהָר  מִן  וָאֵרֵד  וָאֵפֶן 

תֵי יָדָי:   רִית עַל שְׁ נֵי לוּחֹת הַבְׁ הִנֵה חֲטָאתֶם לַ  ט,טז וּשְׁ יהוָה אֱלֹהֵיכֶם עֲשִיתֶם  וָאֵרֶא וְׁ

כֶם:     לָכֶם עֵגֶל מַסֵכָה: הוָה אֶתְׁ תֶם מַהֵר מִן הַדֶרֶךְ אֲשֶר צִוָּה יְׁ נֵי   ט,יז סַרְׁ פֹש בִשְׁ וָאֶתְׁ

עֵינֵיכֶם:   לְׁ רֵם  וָאֲשַבְׁ יָדָי  תֵי  שְׁ מֵעַל  לִכֵם  וָאַשְׁ הוָה   ט,יח הַלֻחֹת  יְׁ נֵי  לִפְׁ נַפַל  וָאֶתְׁ

תִי וּמַיִם לאֹ שָתִיתִי: כָרִאשנָֹה אַרְׁ  לָה לֶחֶם לאֹ אָכַלְׁ בָעִים לַיְׁ אַרְׁ עַל כָל     בָעִים יוֹם וְׁ

עִיסוֹ:   הַכְׁ הוָה לְׁ עֵינֵי יְׁ כֶם אֲשֶר חֲטָאתֶם לַעֲשוֹת הָרַע בְׁ נֵי   ט,יט חַטַּאתְׁ תִי מִפְׁ כִי יָגֹרְׁ

הוָה עֲלֵיכֶם   הַחֵמָה אֲשֶר קָצַף יְׁ הוָה אֵלַי גַּם בַפַעַם  הָאַף וְׁ מַע יְׁ כֶם וַיִּשְׁ מִיד אֶתְׁ הַשְׁ לְׁ

בָעֵת   ט,כ   : הַהִוא  אַהֲרןֹ  עַד  בְׁ גַּם  פַלֵל  וָאֶתְׁ מִידוֹ  הַשְׁ לְׁ אֹד  מְׁ הוָה  יְׁ אַנַף  הִתְׁ אַהֲרןֹ  וּבְׁ

בָאֵ  ט,כא הַהִוא:   רףֹ אֹתוֹ  תִי וָאֶשְׁ כֶם אֲשֶר עֲשִיתֶם אֶת הָעֵגֶל לָקַחְׁ אֶת חַטַּאתְׁ ש  וְׁ

לִךְ אֶת עֲפָרוֹ אֶל הַנַחַל הַיּרֵֹד מִן   עָפָר וָאַשְׁ וָאֶכתֹ אֹתוֹ טָחוֹן הֵיטֵב עַד אֲשֶר דַק לְׁ

צִפִים הֱיִיתֶם   ט,כבהָהָר:   רתֹ הַתַאֲוָה מַקְׁ קִבְׁ מַסָה וּבְׁ עֵרָה וּבְׁ תַבְׁ וּבְׁ

הוָה:   יְׁ לֵאמֹר ט,כגאֶת  נֵעַ  בַרְׁ מִקָדֵש  כֶם  אֶתְׁ הוָה  יְׁ לֹחַ  עֲלוּ    וּבִשְׁ

הוָה אֱלֹהֵיכֶם   רוּ אֶת פִי יְׁ שוּ אֶת הָאָרֶץ אֲשֶר נָתַתִי לָכֶם וַתַמְׁ וּרְׁ

קלֹוֹ תֶם בְׁ מַעְׁ לאֹ שְׁ תֶם לוֹ וְׁ לאֹ הֶאֱמַנְׁ  :וְׁ

כֶם כדט,   תִי אֶתְׁ הוָה מִיּוֹם דַעְׁ רִים הֱיִיתֶם עִם יְׁ  : מַמְׁ

 



Note the repetition of Moshe’s prayer at the end of the section: 

תָ   ט,ו יָדַעְׁ ךָוְׁ קָתְׁ צִדְׁ בְׁ לאֹ  הַזאֹת   כִי  הַטּוֹבָה  הָאָרֶץ  אֶת  ךָ  לְׁ נֹתֵן  אֱלֹהֶיךָ  הוָה  יְׁ

תָהּ: רִשְׁ שֵה ערֶֹף אָתָהכִי     לְׁ תָ אֶת   ט,ז :  עַם קְׁ צַפְׁ כַח אֵת אֲשֶר הִקְׁ כרֹ אַל תִשְׁ זְׁ

בָר: הוָה אֱלֹהֶיךָ בַמִדְׁ הוָה   יְׁ רִים הֱיִיתֶם עִם יְׁ מִן הַיּוֹם אֲשֶר    : מַמְׁ לְׁ

רַיִם עַד באֲֹכֶם עַד הַמָקוֹם הַזֶהיָצָאתָ   מֵאֶרֶץ מִצְׁ
כֶם:  ט,ח   מִיד אֶתְׁ הַשְׁ הוָה בָכֶם לְׁ אַנַף יְׁ הוָה וַיִּתְׁ תֶם אֶת יְׁ צַפְׁ חרֵֹב הִקְׁ בַעֲלֹתִי הָהָרָה לָקַחַת  ט,ט וּבְׁ

לָה  לַיְׁ בָעִים  אַרְׁ וְׁ בָעִים יוֹם  הוָה עִמָכֶם וָאֵשֵב בָהָר אַרְׁ יְׁ רִית אֲשֶר כָרַת  לוּחֹת הָאֲבָנִים לוּחֹת הַבְׁ

תִי וּמַיִם לאֹ שָתִיתִי:   אָכַלְׁ תֻבִים ט,ילֶחֶם לאֹ  נֵי לוּחֹת הָאֲבָנִים כְׁ אֵלַי אֶת שְׁ הוָה  יְׁ בַע    וַיִּתֵן  אֶצְׁ בְׁ

יוֹם הַקָהָל:   הוָה עִמָכֶם בָהָר מִתוֹךְ הָאֵש בְׁ בָרִים אֲשֶר דִבֶר יְׁ כָל הַדְׁ הִי   ט,יאאֱלֹהִים וַעֲלֵיהֶם כְׁ וַיְׁ

רִית:   נֵי לֻחתֹ הָאֲבָנִים לֻחוֹת הַבְׁ הוָה אֵלַי אֶת שְׁ לָה נָתַן יְׁ בָעִים לָיְׁ אַרְׁ בָעִים יוֹם וְׁ ֹ  ט,יבמִקֵץ אַרְׁ אמֶר וַיּ

רָיִם: ךָ אֲשֶר הוֹצֵאתָ מִמִצְׁ הוָה אֵלַי קוּם רֵד מַהֵר מִזֶה כִי שִחֵת עַמְׁ סָרוּ מַהֵר מִן הַדֶרֶךְ אֲשֶר     יְׁ

הוָה אֵלַי לֵאמֹר: ט,יג צִוִּיתִם עָשוּ לָהֶם מַסֵכָה:   שֵה ערֶֹף     וַיּאֹמֶר יְׁ הִנֵה עַם קְׁ רָאִיתִי אֶת הָעָם הַזֶה וְׁ

גוֹי עָצוּם וָרָב   ידט, הוּא:   ךָ לְׁ אֶעֱשֶה אוֹתְׁ מָם מִתַחַת הַשָמָיִם וְׁ חֶה אֶת שְׁ אֶמְׁ מִידֵם וְׁ אַשְׁ הֶרֶף מִמֶנִי וְׁ

תֵי יָדָי:   ט,טומִמֶנוּ:   רִית עַל שְׁ נֵי לוּחֹת הַבְׁ הָהָר בעֵֹר בָאֵש וּשְׁ וָאֵרֶא  ט,טזוָאֵפֶן וָאֵרֵד מִן הָהָר וְׁ

הִנֵה חֲטָאתֶם לַ  הוָה     יהוָה אֱלֹהֵיכֶם עֲשִיתֶם לָכֶם עֵגֶל מַסֵכָה:וְׁ תֶם מַהֵר מִן הַדֶרֶךְ אֲשֶר צִוָּה יְׁ סַרְׁ

כֶם:   עֵינֵיכֶם:  ט,יז אֶתְׁ לְׁ רֵם  וָאֲשַבְׁ יָדָי  תֵי  שְׁ מֵעַל  לִכֵם  וָאַשְׁ הַלֻחֹת  נֵי  בִשְׁ פֹש  וָאֶתְׁ

הוָה כָרִאשנָֹה אַרְׁ  ט,יח  נֵי יְׁ נַפַל לִפְׁ בָעִים  וָאֶתְׁ אַרְׁ בָעִים יוֹם וְׁ

תִי וּמַיִם לאֹ שָתִיתִי:  לָה לֶחֶם לאֹ אָכַלְׁ כֶם     לַיְׁ עַל כָל חַטַּאתְׁ

עִיסוֹ:   הַכְׁ הוָה לְׁ עֵינֵי יְׁ כִי   ט,יט אֲשֶר חֲטָאתֶם לַעֲשוֹת הָרַע בְׁ

הוָה עֲלֵיכֶם   הַחֵמָה אֲשֶר קָצַף יְׁ נֵי הָאַף וְׁ תִי מִפְׁ מִיד  יָגֹרְׁ הַשְׁ לְׁ

הוָה אֵלַי גַּם בַפַעַם הַהִוא מַע יְׁ כֶם וַיִּשְׁ הוָה   ט,כ  :אֶתְׁ אַנַף יְׁ אַהֲרןֹ הִתְׁ וּבְׁ

הַהִוא:   בָעֵת  אַהֲרןֹ  עַד  בְׁ גַּם  פַלֵל  וָאֶתְׁ מִידוֹ  הַשְׁ לְׁ אֹד  אֶת  ט,כאמְׁ עֲשִיתֶם  אֲשֶר  כֶם  חַטַּאתְׁ אֶת  וְׁ

רףֹ אֹתוֹ בָאֵ  תִי וָאֶשְׁ לִךְ אֶת עֲפָרוֹ אֶל הָעֵגֶל לָקַחְׁ עָפָר וָאַשְׁ ש וָאֶכתֹ אֹתוֹ טָחוֹן הֵיטֵב עַד אֲשֶר דַק לְׁ

הָהָר:   מִן  הַיּרֵֹד  הוָה:   ט,כב הַנַחַל  יְׁ אֶת  הֱיִיתֶם  צִפִים  מַקְׁ הַתַאֲוָה  רתֹ  קִבְׁ וּבְׁ מַסָה  וּבְׁ עֵרָה  תַבְׁ וּבְׁ

נֵעַ לֵאמֹר ט,כג כֶם מִקָדֵש בַרְׁ הוָה אֶתְׁ לֹחַ יְׁ רוּ אֶת   וּבִשְׁ שוּ אֶת הָאָרֶץ אֲשֶר נָתַתִי לָכֶם וַתַמְׁ עֲלוּ וּרְׁ

קֹלוֹ תֶם בְׁ מַעְׁ לאֹ שְׁ תֶם לוֹ וְׁ לאֹ הֶאֱמַנְׁ הוָה אֱלֹהֵיכֶם וְׁ  :פִי יְׁ

כֶם כדט,   תִי אֶתְׁ הוָה מִיּוֹם דַעְׁ רִים הֱיִיתֶם עִם יְׁ  : מַמְׁ

 



הוָה  ט,כה יְׁ נֵי  לִפְׁ נַפַל  בָעִים    וָאֶתְׁ אַרְׁ אֶת  וְׁ הַיּוֹם  בָעִים  אַרְׁ אֵת 

לָה   תִי הַלַיְׁ נַפָלְׁ הִתְׁ הוָה     : אֲשֶר  יְׁ אָמַר  כֶם כִי  אֶתְׁ מִיד  הַשְׁ :  לְׁ

הוִה   ט,כו  יְׁ אֲדנָֹי  וָאֹמַר  הוָה  יְׁ אֶל  פַלֵל  ךָ וָאֶתְׁ עַמְׁ חֵת  תַשְׁ   אַל 

יָד חֲזָקָה:  רַיִם בְׁ לֶךָ אֲשֶר הוֹצֵאתָ מִמִצְׁ גָדְׁ ךָ אֲשֶר פָדִיתָ בְׁ נַחֲלָתְׁ וְׁ

יַעֲקבֹ  ט,כז  חָק וּלְׁ יִצְׁ רָהָם לְׁ אַבְׁ כרֹ לַעֲבָדֶיךָ לְׁ שִי     : זְׁ אַל תֵפֶן אֶל קְׁ

אֶל חַטָּאתוֹ עוֹ וְׁ אֶל רִשְׁ רוּ הָאָרֶץ    ט,כח :        הָעָם הַזֶה וְׁ פֶן יאֹמְׁ

הוָה לַהֲבִיאָם אֶל הָאָרֶץ אֲשֶר    וֹצֵאתָנוּ מִשָםאֲשֶר ה  כלֶֹת יְׁ לִי יְׁ מִבְׁ

בָר:   אָתוֹ אוֹתָם הוֹצִיאָם לַהֲמִתָם בַמִדְׁ הֵם   ט,כט דִבֶר לָהֶם וּמִשִנְׁ וְׁ

טוּיָה:  רעֲֹךָ הַנְׁ כחֲֹךָ הַגָּדלֹ וּבִזְׁ נַחֲלָתֶךָ אֲשֶר הוֹצֵאתָ בְׁ ךָ וְׁ  עַמְׁ
  

RASHBAM     

 'רשב"ם דברים ט 

 "י את ארבעים היום וגו' כח( ואתנפל לפני י - )כה 

 – ואתפלל אל י"י ואומר וגו'    

מי האיש החכם יתן לב ויבן למה הוצרך לכפול כאן נפילת    

 ארבעים יום. 

וכי דרך המקרא לחזור ולכפול דבר ולומר דעו לכם:    

 שכשנפלתי לפני י"י מ' יום כך וכך נתפללתי? 

למעלה היה לו לומר, ולא היה צריך לחזור ולכפול כדי    

 !לישראל, בלשון זה התפללתי להודיע  

 ולהוכיח ישראל בא. - חכמה גדולה יש כאן  - אפס



: והלא חטא גדול כמעשה העגל הועילה שמא תאמרו  

אף בארץ ישראל אם נחטא   >--  תפלתו של משה וניצלנו, 

 .  יועילו לנו תפלות הנביאים

אמר להם משה: לא תועיל לכם תפלה  

 בארץ ישראל, 

חלל שמו, שהרי כי עתה לא נתכפר לכם אלא כדי שלא ית 

 כך התפללתי: 

זכור לעבדיך וגו' פן יאמרו הארץ אשר הוצאתנו משם מבלי  

 ,כ"ח(-יכולת י"י להביאם )דברים ט':כ"ז

 ולכך לא נתחייבתם מיתה במדבר.  

אבל לאחר שיהרוג לפניכם שלשים ואחד מלכים וינחילכם    

שאין כאן  אז יוציאכם ויגרש אתכם מן הארץ,   את הארץ, 

לאמר האומות: מבלתי יכולת  עוד חילול השם  

   י"י. אלא יאמרו הגוים: ישראל חטאו לו,

ואמרו כל הגוים על מה עשה י"י ככה  כמו שמפורש באתם נצבים: 

לארץ הזאת מה חרי האף וגו' ואמרו על אשר עזבו את ברית י"י אלהי  

אבותם וגו' ויתשם י"י מעל אדמתם באף ובחימה ובקצף גדול וישליכם אל 

 .כ"ז(-הזה )דברים כ"ט:כ"ג  ארץ אחרת כיום



Ibn Ezra on Shmot 32:11 

 ויחל משה 

 י''א כי זאת התפלה היא הנזכרת בפרשת והיה עקב.  …

 וזו התפלה היתה ראויה להכתב אחר שוב משה אל ההר  

 על כן וינחם ה' אחר שהתפלל והתנפל מ' יום.  

ואם נחם על הרעה בראשונה מה טעם לומר אולי אכפרה בעד   

 ?חטאתכם.

 כי ירד ושרף העגל  

 והרג עובדיו  

 ובעד אהרן שהיה הסבה. -בעד ישראל - אז שב להתפלל לשם  

איננה זאת הנזכרת  -  כי תפלת אל תשחת עמך ואחרים אמרו 

 במקום הזה. 

 כאשר אפרש. - ולפי דעתי כי טעמי התפלה שוים 

 . ?חלה פני השם לפני שרוף העגל כי איך י 

 וישק את בני ישראל ויהרוג עובדיו.  

 –ויסיר העגל  רק השם רמז לו שיתפלל אחר רדתו 

- אחר שהסיר החטאת  - ”אולי אכפרה בעד חטאתכם“על כן כתוב 

 אשר כתוב ואת חטאתכם אשר עשיתם את העגל. כ

והנה בעבור שהשם    הזכיר התפלה שהתפלל בהתנפלו לפני השם.

 מר לו ועתה הניחה לי. א

 .…”וישב משה אל ה'“וזאת הפרשה היתה ראויה להכתב אחר   

 



רק רצה לדבק דבר מי אשר   -ואין מוקדם ומאוחר בתורה. 

 ויגוף ה' את העם   חטא לי. עם ועתה לך נחה את העם. וכתיב

הנה כתוב ואתנפל לפני ה' את ארבעים היום ואת ארבעים הלילה   .ויחל

כי אמר ה' להשמיד אתכם. וזהו הרף ממני ואשמידם. כי אין הדעת סובלת  

 שיתפלל משה בעד ישראל ועו''ג ביניהם עד שהסיר 


